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Ludas Matyit Mit csinálnak elvtársak?
Kákosi: Kisütjük a jó új kenyeret !
Ludas Matyi: És maguk mit csinálnak urak?
L rak: Mi kisütjük, hogy mi rosszai lehetne róla mondani
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Csők szépet egymásról

Csutakné: Na nézd csak. a Latyákné! Hát 
maga már otthagyta Leüét?

Latyákné: Mit csináltunk volna ott ilyen 
hidegben? Szavamra, már téliünk be­
menni a Balatonba a rianástól na 
meg fakutyát se vittünk magunk­
kal... Azrán az is rájcolt, hogy 

: nyakig benne vagyunk a befőzést 
szezonba. Tudja, az uram nagyon 
ragaszkodik a savanyúsághoz.

Csutak:ií: Hát ebben maga mellett van 
része szegénynek ... Ezzel szemben 
az én férjem az édeset kedveli.

Latyákné: Tudom. A szobalányukat min­
dig csak úgy szólítja, hogy édesem ... 
Apropó, szobalány. Hallom, hogy a 
lányának mégis csak sikerült kijutnia 
Angliába,

Csutakné: Mi az, hogy. Hál' Istennek, ra­
gyogó karrier előtt áll. Egy lordnál 
kapott házvezetőnői állást.

Latyákné: Szegény lord. szegény ház ...
Csutakné: Csak sose sajnálkozzék. Kü­

lönben se sokáig fog ott ilyen teen­
dőket végezni. Azt írja, hogy a lord 
egyet'en fia máris komolyan udvarol 
neki.

Latyákné: Ez szép. Na de ki fogja ott 
pótolni azt a pesti orvost, aki ilyen 
esetekben segíteni szokott rajta?

Csutakné: A fene egye meg a csúnya 
száját magának. Nemhogy örülne, 
hogy egy úrinő szóbaáll magával.

Latyákné (körülnéz): Hol az az úrinő?
Csutakné: Mi az. kedves, maga nem lát?
Latyákné: Csak magát látom. Mondha­

tom. vigasztalanabb látvány, mint 
egy fagylaltárus a strandon ebben 
az időjárásban.

Csutakné: Hát ebben igaza van, az most 
tényleg elég szomorú látvány. Nem 
is emlékszem rá. mikor volt utoljára 
ilyen hideg nyarunk.

Latyákné: Ha már maga sem emlékszik 
rá. akkor tényleg régen lehetett. Tu­
lajdonképpen hány nyarat számlált 
már. szivem?

Csutakné: Harmincnyolcat.
Latyákné: Érdekes. És mért hagyta abba 

annakidején a számlálást?
Csutakné: Méri, maga hány éves?
Latyákné: £n? Negyvenhárom.

GÁDOR BÉLA: ff

Rf KLÄM6RV l£T
Már régen bosszant en­

gem az a kiváltságos, hogy 
ne mondjam protekciós 
helyzet, amelyet a reklám 
terüteién egyes szakmák 
élveznek. Ha valaki teszem 
azt, fogja magái és gyárt 
valami vacak fogpépet vagy 
subickot, jogában van új­
ságokban. házialakon, vil­
lamosban kinyilvánítani, 
hogy mortj juk:
Ne légy hülye, ne légy (tőre,
„Boi“ subick a cipőd őre.
Aztán persze, ha valaki el­
olvassa ezt a marhaságot 
és történetesen őriztetni- 
akarja a cipőjét, nyilván 
„Box“ cipőkrémet fog hasz­
nálni. Vagy ha valakinek 
mondjuk eszébe jut, hogy 
két üres papírzacskót ösz- 
szekössön egy madzaggal, 
az feljogosítja öl arra, 
hogy az egész várost tele­
lármázza, hogy „Amor“ 
melltartó a legjobb a vilá­
gon és aki „Amor“ mell­
tartót hord, ahhc: az Isten 
is kegyes s attól lesz a 
melle hegyes. De nem csak 
az árucikkeiket dicsérhetik 
szemérmetlenül ezek a sze­
rencsés emberek, hanem 
saját magukat is. Például 
senki sem talál kivetnivalót 
azon, ha egy suszter azí 
írja magáról, hogy 5 a vi­
lág legzseniálisabb susz­
tere, ügyes, jeilemes em­
ber, a legjobb apa, a legki­
tűnőbb rokon. A kereskedő 
is úgy feldícsérheti magát, 
ahogy csak akarja, senki 
sem veszi rossz néven tőle.
Akár kiírhatja a kirakatba.

hogy micsoda kitűnő embe: 
5 és mindenkit letegezhet, 
vásárolj nálam, ha nem 
vagy a pénzednek ellen­
sége.

Miért nem teheti ezt meg 
egy orvos, ügyvéd vagy 
mérnök? Vagy hogy ne 
menjek messze, egy író? 
Miért nem dicsérheti ma­
gát egy író nyilvánosan, 
miért kell megvárnia, míg 
a kritikusai legazembere- 
zik?

Pedig mennyivel köny 
nyebb lenne például egy or 
vosnak prakszlst szerezni, 
ha így hirdethetne újsá­
gokban és falragaszokon:

Én felvágom az ön hasát 
kiveszem a gyomrát, vesé­
jét, lépét, máját, ügyesen, 
jutányosán, garanciával. 
Egyszer próbálja meg ná­
lam, sosem megy máshová 
dgy levágom mind a két li­
bát, hogy észre sem veszi. 
Kezem kicsi és fürge, lé­
lekjelenlétem és tudásom 
óriást. Ajánljon ismerősei­
nek Is: Dr. Barmherz, Ki­
rály-utca százban, lift is van 
a házban.

Egyes nőorvosok például 
így hirdethetnének:

Hölgyeim! Akár szülni 
akarnak, akár ellenkezőleg, 
forduljanak hozzám. Disz­
krét kiszolgálás, nemes arc­
éi, úri modor. Dr. Gyütene 
Oszkár, Szüret-utca 3.

Az ügyvédszakmában is 
sokan örülnének, ha így 
lendíthetnének prakszisu 
kon:

Lopott, csalt, gyilkolt. gyújtogatott? 
Forduljon bizalommal Dr Csatához 
Óriási praxis a legünkcbb ügyekben 
Ön nem lehet olyan gazember, hqgg ki 
ne húzzam a szószból. Mindent elválla­
lok és mindent elintézek, mert okos 
vaggok, mint a majom és ravasz 
mint a róka. Ügyesen csűrök és zse­
niálisan csavarok Táncaim a paragra­
fusok között utólérhetettenek. Gaztet­
tek előtt olcsó szaktanácsadás.

Az absztrakt íesiő hir­
detése így hangzana:

Köreim, négyszögeim és 
pacnijaim utolérhetetlenek. 
Vegyen képet nálam, ha 
azt akarja, hogy vendégei 
a falra másszanak. Zseniá­
lis ecsetkezelés, korszakaik 
kötő kompozíció, színek or­
giája éjjel-nappal. Legutolsó 
müvem: „Egy asszony, ki 
a szemét a hóna alatt 
hordja“ száz példányban 
fogyott el és a második 
kiadás most van nyomás 
alatt. Aki nálam absztrak­
tabb, az csal, vagy festi 
magát, azaz önarcképeket 
készít.

Minden képem absztrakt 
álom,

S azzal én önt absztrak­
tálom.

De a politikusnak is 
megengedném, hogy hir­
dessen, valahogy így:

Hallgatja beszédeimet? 
Olvassa újságcikkeimet? Fi­
gyeli pályafutásomat? Ak­
kor szerezze be nálam po­
litikai meggyőződését. Szeg­
re akasztott elvekben óriá­
si választék. Figyelje az 
újságokban, milyen pártba 
lépek és ön is mindig lép­
jen utánam. Gerincem ke­
mény, jellemem felfelé ível, 
öklöm nyílegyenes. Ha sze­
reti a családját, biztosítani 
akarja jövőjét és fél a 
múltjától, fizessen tagdíjat. 
Elörefizetőknek pártkassza- 
skontó.

Végül álljon itt a humo­
rista hirdetése:

Akar ön megszakadni a röhögéstől? 
Szerelne ön lefordulni a székről? Ak­
kor olvassa a humoreszkjeimet. Kérje 
mindenütt Blőd Ede műveit, mert Blőd 
Ede a huszadik század legjobb pofája. 
Stílusa hajlékony, szóviccei frappán­
sak, alig használt poénjai utólé-hetet- 
lenek. A Blöd-viccek hosszú sza. Hiúk­
ról már az első pillanatban felt mér­
hetők és nagyon 'népszerűek, mert köz­
ismertek- és olcsók.

Ha rosszkedvű, fél, vagy reszket.
Olvasson Blőd humoreszket

Vér és olaj
Ady Endre után

Sebem egyforma, az én szivemnek,
Ha némileg a lánc csörög:
Vér csurran, vagy olaj csöpög!

£n tudom: üzlet és, csak üzlet,
Ha pusztul is az emberfaj:
Bér és olaj, bér és olaj.

Meghat mindenki, mú* lik a béke,
A dics, az elv, a fog, a cél:
He az olaj: az többet ér.

\emzetek halnak, népek kivesznek, 
Nekem, s Trianonnak sose baj:
Fő az olaj; fő az olaj! •■Uv

Seebh lern t

Angolszászból fordította 
Csorna Béla

— Látja, kedves doktor 
úr. azt szeretném, ha ilyen 
pisze orrot csinálna nekem.

kicMt »tkÁMt

— Látja uram. ha előbb 
jön hozzám, megmondtam 
volna, hogy ne nősüljön 
meg ...

Nád-szemlélet

Bízóméban bíró előtt áll 
egy- SS. A bíró felhábo­
rodva kérdi:

— Hát nem szégyefi ma­
gát, embert ölni egy darab 
kenyérért?! r

,— Kérem, bíró úr. itt 
egy darab kenyér, ott egy 
darab kenyér ..

-o-
A falusi postás

levelet ad be Kis Jáiiosék-
hoz:

— Ehun a levél, bontsá­
tok föl, óvassátok el, oszt 
ha nem nektek szól, vigyé­
tek le az alvégre Cs. Kis 
Jáncsékhcz, olvassák el ük 
is, oszt ha nekik se szól, 
adják tovább a Tehenes 
Kis Jánoséknak, már akkó 
bizonyos, hogy ükét illeti, 
mer több Kis János nincs 
a faluban.

A szabad szakszervezetek 
politikai napilapja a

NÉPSZAVA
előfizetési ára egy hóra

IS.- Ft
szakszervezeti tagoknak

IS.— Ft

Mimi E, Ctiíj-iíci 4.
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Csutakné: Drágám, nem azt kérdeztem, 
hogy hányas cipőt visel. Azt úgyis 
látni, hogy milyen nagy a lába.

Latyákné: Azt meri mondani, hogy az én 
lábam nagy?! Ha mindent akar tudni, 
hát az uram valaha pont a lábamba 
lett szerelmes.

Csutakné: Az lehet. Akkor a büszkeség­
től nőtt meg ennyire.

HEVES FERENC.

As olass 
helyset
vagy ki vezeti 

de Gas.perí kezet
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esténként vigezahozta

az o
Most kell jönni, te nyavalyás?!

mat leüljem. Társas- 
lén, lévén, hamarosan 
awiebarátkoztam egy

EzerkütncaxMMgy- 
vaMvolí nyarán *g>
ósuíikós júliusi de!" „ .
„lén érkeztem meg . . a proodba. Ott bor-
Balatontotoiára. hogy es t.zenot deka kuka- a vízbe, ege^z sza- gaszott Heveder a
kéthetes szabadságod <*>t hozott, a botok kajtóra valót, üdSö- Ha taton közepén, de

np' - valódi bambuszból, a zült mosollyal, mint a halak már ismerték
kuka.ok igazi sajtból egy uralkodó. aki őt és kihúzódtak a
készültek. aranyat szór a nép partra. Egyik este

Estefelé, megkoc- közé. aztán a csónakos em-
káztatván. hogy te- — Beetetem a te- bér moziba ment és
fagynak a lábaim, el- rületet — magyarázta, bent felejtette Heve­
men tem megtekinteni Általában a halak dert a Balatonban,
a Balatont. Hüeg szél Heveder jóvoltából E*e*z érjél kétségbe-
k or bacsói ta a vizet, remek kosztón éltek, esve ordítozott, ami­
fogaim vacogtak, Iá- Sütött nekik pulisz- vei végkép elriasz-
bam citerázott. Egy- kát és ebednél a leg- tóttá a halakat,
szerre megpillantó!- finomabb falatokat Már mindent et- 
tam Hevedert. Sötét rakta félre. Ezkfőtájt tünk, csak halat nem,
felöltőben és fehér a balatoni halak ét- mert Heveder állan-
zsoké apkában dider- lapszermt étkeztek és dóan haladékért kő-
gett a Balaton part- nem csodálkoztam nyörgött és ragaszko-

pcnzióiániammal, akit
ugyancsak két hét 
nyaralásra ítéltek.

Az illető az a típu­
sú ember volt, aki 
rögtön kiválik a többi 
közűk ugyanis annyira 
nincs benne «mmi 
rendkívüli. _ hogy az 
már feltűnő.

Miután ledekkol­
tunk, a kosztról és 
más művészeti kérdé­
sekről kezdtünk te- ján, két botja a vízbe

volna, ha valamelyik dott ahhoz, 
süllő lehordja Heve- zsákmányát fogy asz­
óért, mert későn kap- szűk el. Végüus el- 
ta a ittlétéjét. fogyott a türelmem.

A halak egyébként — Ide figyeljen — 
meglelietőeen aljasan mondtam neki — az 
viselkedtek. Mindent a gyanúm, hogy maga 
elfogyasztottak, még meg életében nem fo- 

kukacot is leették* gott Halat. Legfeljebb

ho«y VI

k fogt$fogtam

*król kewtung Jan. ver »■)> « , horogról, de ez volt Wárok.
aélaetni latolgattok lógott es u aggodal- # In„fmum amr<Mifr _ ^ i l2 _
az esélyeket ugv másán kém lette a ,__ . , H M Ieem r&gondolván, hogy ha hullámokat. tlmenÍ*k tiltakozott. - Ek-
már ronda az idő. Megkérdeztem, mit 
legalább jókat zabái- csinál ilyen ítéletidő- 
junk. Ismerősöm, akit ben, amikor még a 
a továbbiakba* a rö- halat is bekergetik az 
vidség kedvéért egy- ólba. Azt mondta, 
szerűen Hevedernek hogy horgászik. Pró- 
fogok nevezni, mixel- háltam a lelkéie be- 
hegy így hívják, ti- szelni, hogy nem
tokzatos arccal hú- olyan sürgős mindjárt 
zott félre. az első este halat

— Ne legyen gond- enni, de fel világosi­
ja a kosztra — mond- tolt, hogy az igazi 
ta. — Szereti a halat? horgász egyet’en pil-

Mondtam. hogy sze- lanatot se mulaszt el. 
retem. Nem bírván tovább a

— Akkor nincs hideget, otthagytam,
semmi baj. Én ugyan- mert a magam részé 
— horgász vagyok K»!

Egyetlenegyszer fo­
gott valamit, az se 
hal volt, hanem ma­
dár. Meg akarta mu­
tatni, hogy az igazi
horgász, hogy dobja 
vízbe a horgot. Meg- 
lóbálta feje fölött és

ről nem vagyok hal. széles ívben elhají-
Az egész penziót el- nem vagyok hal, csak tóttá, mire a horog 
látjuk hallal. Lesz ember. fennakadt egy fúl.
rántott hal. pörkölt Mikor nagynehezen
hab roston sült hal. Heveder a további- leráncigáltuk. egy fü- 
ftántunk. pörkölünk, okban reggeltől estig lemile ^ lógott rajta, 
rostálunk. horgászott, de soha se Másnap kijelea-

Rendkívül megnőtt fogott semmit, kivéve tette, hogy azért r.em 
tekintélye előttem, a valódi bambuszból fog s ‘ *

halak

tara, de 
sokszor.

— És mekkora volt 
a legnagyobb?

— Egyszer egy öt 
és féHutóíat vásárol- 

mondta büsz­
kén.

Mikor elutaztunk, a 
halak kitódultak a 

írtra és kendőt ló­
gattak Heveder

különösen amikor el- készük botjait. Köz­
semmit, mert 

beljebb tá­

ti tán. ő azonban un­
dorral félre fordult és 
vonatra szállt egy 
potykaszemű nő’

mesélte, hogy otthon ben mindenféle kü- nyáznak. Épp ezert ®
kilenc horgászbotja lön ős dolgokon kap- megalkudott egy cső- roi^a”“ #'
van és másfél kiló tam rajta. nakossal, aki réggé- — Mmdegy
kukacot tárol. Ide Efvizben néldául lente bevitte ót a neki. csak bal
mindössze két botot főtt

Egy ízben például lente bevitte ^ ót
főtt kukoricát bajigáit Balaton közepére, egy gyen.

volt
le-

JttddtH &ii& a Satíéydny íéun
A $r««í« e*y MlfSUI ojsigtróisk »Sott »ylutkouit.b»» »n mondotta. 
hogy Bebliebt» M»i*!t i-í« sem tilt l«l » p»tl«mectben. mert » lom- 
maoista himaasit éneke Wk

Gyanús békeangyal

Bernadotte: Tüzet szűntess!
Izrael; Ennek a pálmaágnak olajszaga van.

A szép Kamilla megint ollót nyelt

— Megörült, kisasszony? Ha már ollót eszik, miért 
hagyja ott a legjobb részét?

Ex már Igen!

Hegedűs Gyula beszél­
get az egyik nagyhirdeíöjé- 
vel. aki most vett új autót.

— Főszerkesztő úr, van 
egy kocsim, ami óránként 
haf litert fogyaszt.

— Ugyan mi ez ahhoz 
képest, hogy nekem van 
egy Kunszerym, egy Par- 
ragim és egy Babay Jós­
kám, azok óránkint 8 ötért 
fogyasztanak!

-j'Ov'
ayszezonbem

Csősz elvtárs, ha keres valaki, elmentem a pírt napra!
MüérU

NYÍLT tér

Nem vagyok aoomoa
azzal a Thomas Dcwey-vel, akit esetleg el­
nökké fognak választani. Az illető igéfeíenr.árt 
semminemű felelősséget nem vállal.

Esetleges panaszok bejelentése 24 órán 
belül az Amerikai Sóhivatainál.

THOMAS DEWEY 
elnökjelölt

'stämBx .
Gugyerák elmegy a fele 

ségével a képtárlatra.
— Nézd Gedeon ezt a 

képet, mHyen érdekes — 
lelkendezik Gugyerákné. 
Egy faun ölelgeti a fauná­
ját.

— Ugyan, Margitom, ne 
blamáid magad. Azt úgy 
mondják, hogy egy szaíir 
ölelgeti a szatíráját

A nyári vendéglő udva­
rán dühös vendég hivja a 
pincért.

— Ebben a sörben. légy 
van. Vigye vissza a csapos­
nak és szidja össze.

A pincér rövidesen vis­
szajön és letesz egy pohár 
fégymentes sört.

— Na mit szólt a csa­
pos? — érdeklődik a ven­
dég.

— Azt mondta, hogy 
nem tört volna te az ujja 
az úrnak, ha sajátkezűig 
veszi ki azt a ronda legyet. Lajos, te gazember, megint egy új csillagot fedeztél ki!
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BETEG (Ftlmezlcknä áll az orvos előtt): A
munka verseny miatt van az egész. Higyje ei. doktor

Uirögesö Szófiában

úr. az az oka mindennek Jaj a lábam, jaj, jaj. jaj.
(A lábaihoz kapkod.)

ORVOS: Mondja el, kérem, hogy mik a panaszai.
BETEG: A hátam fáj, doktor űr (nagyokat sé 

hajt), meg a mellem, brühühü, szúr, ha beszélek, ha 
iélekzem. ha eszem, már enni sem tudok, brühühü 
meg a lábaim is fájnak... nem bírok járni. .

ORVOS (A hátát kopogtatja): Majd megnézzük, 
kérem. .

BETEG: Az egész a verseny miatt van, doktor 
úr... a munkaverseny miatt. Megmondta a prímás úr, 
hogy ebbe bele lehet betegedni .. A szószékről 
mondta, hegy a munkaverseny árt az egészségnek , . 
én kérem, hétfőn reggel rögtön bementem a lakatos- 
műhelybe és elmondtam. . Nem hitték el, kérem, ki­
nevetnek ... Akkor átmentem az öntödébe ... röhög­
tek rajtam., de én tudtam, kérem, hogy ők a bolon­
dok. nem értik meg, hogy bele fognak betegedni . .

ORVOS: Sóhajtson!
BETEG (Nagyot sóhajt): Azután a préskovácsba 

mentem, az ott van az épület túlsó végén, jó darab út 
az kérem, és bementem az asztalos műhelybe is, meg 
a gépgyárba és beszóltam az acélöntőbe is, igaz. 
kicsit sok ar.nyit menni, de én jó ember vagyok, ké­
rem. nem akartam, hogy valaki belebetegedjék . . 
Még a gépházba is bementem, meg az edzők- is . 
A generátorházba csak délután tudtam bemenni, a 
szöggyárba meg már éppen a munka végén Este 
eszembe jutott, hogy a hengerműbe nem is voltam .. 
másnap reggel azzal kezdtem ... beszaladtam oda és 
figyelmeztettem őket a betegségre, ami leselkedik rá­
juk .. . aztán bementem az öntődébe és kezdtem élői­
ről az egészet.. Először csak a lábam kezdett el bi­
zseregni . . később már a hátamban is éreztem fájdal­
mat . de azért én csak mentem... jártam az üze­
meket ... minden műhelybe beszóltam ... És most tes­
sék! Beteg vagyok. . belebetegedtem a munkába

ORVOS: És maga hol dolgozott? Milyen munkát
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molnáré.

nmés

József Farkas

Az a huncut Samu bácsi

ÍZAMflTfRákosi

Ez a bolgár Medard mennyivel rendesebb a miénknél!

A Páter itt, a Páter ott, a Páter mindenütt

IfaerManef

Két évig vártam haszta1 
ián az előléptetésemre, míg 
eztán kiderült, hogy nem 
is vagyok sehol alkalmaz­
va. Ha ezt korábban köz­
ük velem az illetékesek, 
rsok fölösleges bosszúság- 
tói mentesültem volna

könyvszakérttr
Ha több cellulózéi im­

portálnánk, megszűnne a 
papírhiány. Viszont, ha a 
papsrhiány megszűnne, nem 
kellene több cellulózét im­
portálni és ezáltal sok de­
vizát spórolhatnánk meg

— Milyen figyelmes Samu 
vesz rólam. Ruhát kapok?

— Nem, szivecském, koporsót.

bácsi, hogy mértéket

BALOGK ISTVÁN (nem kis gyönyörűséggel): Egyik szebb, mini a másik.

Egy utcaseprő, aki munkaversenyben van A Margit-hid elkészült 
és ezzel Fest isméi - egy 
kitűnő összeköttetéshez ju­
tott Budával. De mikor kap 
már Buda is hasonló jó 
összeköttetést Pesttel? Mi, 
budaiak, meddig leszünk 
még mostohagyermekei a 
fővárosnak?

Cif
tőzeg- és ft.'fabTzemínyos.

A g-os a Nagykörúton, a 
4-3-es vSamos pedig a Rá- 
kóczi-úton közlekedik. Mi­
ért nem megfordítva? Egy­
szer elfogy a közönség tü­
relme is.

"Relativitás

fcéfaiZŰz etíi&tAA
Hétévi bázasélet után a 

héten különváltam a teie- 
segemtv! Miért nem lehe: 
tett ezt már régen meg­
csinálni?

faj zV*v-í"e
Helyezzék ál a föidalat-

[fBi

K4ÍS-)
Hét nézz oda. Ham, ilyen alakkal mer az a pofaés már a december havi normát vége ■fet-sV

ne*
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ogy mit ennek 
Mondok maktc- 

nnck én a leg. 
J. Aszongya 
Jós nem lesz 
7k akaszd fo 
etszetl neki. 
i finoman be- 
r mingyúr le- 

ajf malacot, oszt 
a malacpör. 

nokedlivat. de bű- 
T/.V jó szaga vöt s 

Gubera, de 
szemérmetesen, 

szűzlány a lili(>- 
Aszongya, no Ger- 

aszonta az imént.

Titszsjló Ma< pilisvörösvári barlangban öslénymaradványokat találtaka n&i

Minek
wrgem^f
hrülnéSS^kL
Pitém.
dem okosan

W°99 ilye 
szélek, m> 
ölette
délbe hjjtta 
költői
démA
árny hozta 

mlyan 
akar a 
mot.
Ggely, 
hogy 
enne.
hogy ennék, csak az a bü­
dös doktor ne tiltotta 
von meg. Olyan színű 
iett erre a Gubera kept, 
mint ti tiszai naplement' , 
láttam, hogy először a j> - 
jemhez akarja ikígni a 
pörköltet, de aztán nyil­
ván eszibe futott, hogy 
abszolút emberrel van 
dália 5 nem tette Akkor 
az! mondtam, hogy a 
malac pörkölt helyeit in. 
kább egy szívességet ké­
rek, Gubera úr, elveszel! 
a bicskáim, keresse meg 
Evvel ősz tán pld eltelt az 
idő. mer késő estig járta 
Gubera négykézláb a ha-

£n ne

beszélni.
— Hát az \eg hogy. 

esett?
— Az úgy. hogy\tfép- 

lési ellenőr lettem a\tu- 
bera Balázs gépe mellm* 
So, ahogy megkezdjük a 
munkál, odajön hozzám 
a Gubera Balázs, oszt 
as rongya, lehet magával 
okosan beszélni. Gergely f

pssis

hagy a

merhet a Gubera ur. 
Aszongya a Gubera, em- 
mán beszéd, de meghá­
lálom én, mer brutális 
finom ember vótam én 
világéietembe. ehen egy 
jó szivar. Gergely. Mon­
dok észnél legyen kend 
Gubera úr. ha neheztre 
esik is, hát ilyen szivart 
ad nekem, ilyet a tehe- 
niveí szívasson, ne Ta­
szój/ó Nagy Gergelly ■/. 
A vitai összetapostam a 
szitrari. Megijedt erre a 
Gubera. aszongya ne ha- 
raguggyon Gergely, ho­
zok mingyán másikat s 
szaladt haza. Öt perc se 
telt belé, ott volt egy 
egész ka tu Iga szivarral s

4 7 le»bő bajosabb vicce
Az ismert nagytőkés egy kis disznóságba keve­

redett. Az előkelő ügyvéd, aki már évtizedek óta jog­
tanácsosa, kihallgatása előtt a következő jogtanácsot 
adta neki: .

— Csak arra méitóztassék vigyázni, hogy a be­
csületszavát semmire se tessék adni, mert azzal el 
tetszik venni az egésznek a hitelét...

A 7 I eg értelmesebb vicce
Mégírták a napilapot: hogy Angliában egy kitenc- 

vermnyolcéves férfi elveit egv Uzenkileneéves lányi. 
Egy társaságban erről vitatkoznak.

— Mondja. Ilonka — kérdi egy fiatalember egy 
I i'll cl lánytól — végig tudná élni az életet egy kilent- 
vennyolcéveti ember mellett?

— Az enyémet 
övét igen.

feleli Manrika,
tárt. akkor oszlón meg­
sajnáltam s odakiáttoi- 
tam neki, hogy most jut 
eszembe, Gubera úr, a 
bicska itt van a zse­
bembe, hanem most gytij- 
fön, most ráérek, most 
lehet velem okosan be­
szélni. Xo erre osztón 
igen megörvendett a Gu­
bera. aszondta, ez mán 
beszéd, hát akkor beszél­
jünk okosan, Gergely. 
Mondok észnél tegyen Gu­
bera úr, ha neheztre 
esik is, ahhoz, hogy oko­
san beszélgessen az em­
ber, legalább két okos 
ember kell magának meg 
annyi esze sincs, hogy 
tudna magáról, hogy 
mekkora marha.

Turitragédio Együtt a horogra
sookmake.

— Ez a Szvicsek abba 
ment tönkre, hogy össze- 
tévesztette a lurfot a bíró-

— Hogy-hogy?
— Tévedésből a Bíróság 

helyett a túrira adta be a 
keresetét._____________

arról, hogy szükség van-e 
a G. F. árszabályozó hatás­
körére a spekuláció meg­

akadályozására.
ii. József látogatást tett 

egv vidéki városkában. Ki­
sétált a piactérre is és ér­
deklődött a tejáskereske- 
dinéi, hogy mibe kerül a 
portékája.

— Egy aranv darabja.
felelt a kereskedő.

r- Olyan ritka errefelé a 
tojás, hegy ilyen drágán 
kei: adnod? — firtatta Jó­
zsef .

— Nem a íojás ritka, — 
felelte a kereskedő —. ha­
nem 3 császár.

5Z állatkerti Hangversenyről

ve'1-- ■
S?*-

/«yv

A 7 legtudományosabb 
vicce

A SO holdas Guba Bá­
lint beállít az állatorvos­
hoz.

— Adjon már valami 
orvosságot állatorvos űr, 
mert az egyik loi*am igen 
csak kehel.

— No — mondja az ál­
latorvos — itt van ez a 
por. ezt legye bele egy 
csőbe, a esővet dugja 

bele a ló szájába és a 
port fújja le a torkán.

— Ez már jó — ör­
vendezik Guba Bálint és 
elköszön, de harmadnap 
újra beállít az állator­
voshoz. A torka be van 
bugyolálva s alig tud 
egy szót is szólni.

— No gazduram — 
mondja az állatorvos — 
mi a baj?

— Hőt tudja — nyö- 
szörgi Guba Bálint — az 
a baj. hogy a tó < '31*

\ .—ló—
A kígyó: Én a magam részéről egyszerűen el vagyok 

bűvölve.

Megkezdődött a legílijabbak szabadtéri szerepléseMegnyílt! Fényesen átalakítva! Megnyílt!

Blzónia fG/Fi3Aee,i
SZABAD

‘SGBF-RVeiéAz angolszász úriközönség találkozóhelye 
(Volt Náci-Németország, a Demokráciával 

szemben.)
Naponta fényes műsor!

„Náci voltam, náci lettem újra...” 
Látványos revü az eredeti Hitler-boyokkal és 
Göbbels-göriökkel. A t. vendégeket Schu­
macher és a többi német tőurak pontosan 

kiszolgálják.
Műsor után az úriközönség láncol. 

Tombola! Szépségverseny! Szajrézás! 
Zongoránál: ördöngös Trumcsi!

'
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* Akinek inge véggé magára* című pályázatunk má­
sodik feladványaként közölt szimbolikus képek Pe­
tőfi Sándor életét jelképezik. Alább közöljük a máso­
dik 50 ing szerencsés nyerteseinek névsorát. A vi­
dékiek és pestkörnyékiek nyereményét postán küld­
jük el. a helybelieket arra kérjük, hogy július 29-161 
fogva bármely hétköznap délelőttjén 10 és' 1 óra 
között személyesen jelentkezzenek nyereményeikért.

Bejelentjük egyben, hogy rejtvénysorozatunfí 
5. feladványát lapunk legközelebbi számában tesz- 
szük közzé.

Balogh Mihály, KübekházaJakus Gyula. Pestszentiő- 
rnc. Kaszás-u. 13.

Antal János, Rákosszent­
mihály, Akácfa-u. 96.

Sándor Bálint, Rákospalota, 
Baksai Sándor-u. 14.

Berecz István, Rákosszent­
mihály, Thököly-u. 15.

Dienes Sándor, Kispest, Vö- 
rösmarty-u. 14.

Regős Péter, Újpest, Ta- 
vasz-u. 33.

Reiber József. Alap, Szé- 
chenyi-út 135.

Németh József, r. 5rm., Kő­
szeg, Kirá!y-út 30.

Bredoczky István, Hatvan. 
Tompa Mihály-u. 11.

Béres Kálmán kovácsmes­
ter. Nagygeresd, Sopron

Suhai Sándor, Komárom, 
Tüzoltó-köz 5.

Laczkó Imre, Somlószöllös. 
Cseh Zoltán, Nagykanizsa.

Hunyadi-u. 13.
Mizser Árpád, Jósvafő, 

Abaúj m.
ifj. Jordán Benjamin Öcsöd, 

328. tanya.
Szabó László, Nyíregyháza, 

Bocskay-u. 49 
Farda István, Dorog, Má­

tyás kir.-u. 18. Eszter­
gom m / .

Csehek István. Sashalom. 
Mária-u. 19.

Ifj. Csepregi Gyula, Re-
göly. Tolna m. Kossuth 
L.-u. 496.

Kóbor Gyula, Babócsa, So­
mogy m.

Slffer Dezső, Döbrököz, 
Széchenyi-u. 176.

Id. Kovács Gyula, Vámos- 
ujfa’u, u. p. Olaszliszka. 

Bcdö György, Dömsöd. 
Otemető-u.

Szendröi Sándor. Bp.. VI!..
Szövetség-u. 17.

Bodó Fülöp, Bp., IX.. 01- 
16 -út 95.

Bivó János. Bp. Vili., Köz- 
tádsaság-tér 16.

Ifj. Cserv József Titusz,
Bp. XIII., Gyöngy5si-u. 
83/b.

Doma Kálmán, Bp.. VI., 
Szondy-u. 94/a.

Petró Sándor népi kollé­
gista, Bp, VI., Bajza-u. 
31. József Attila kcül. 

Széket es Endre, Bp., VI., 
Bajnok-u. 31.

Tóth Gyula, Bp.. XIII., Vá-
ci-út 69.

Kapuy Rezső, Bp., IX., Vá­
góhíd-n. 32.

Barta Gyula prb. rdr , Bp., 
Mosonyi-u. 5. Rp. Szám­
vevőség.

Klemensz Bódog (címét ír­
ja meg).

Halló, azonnal :k meg!

,<íTE<-4/y
Babus Sándor. Miskolc, 

Toronyalja 20.
Ifj. Tóth Sándor, Csepeg 

Csidag-u. 2.
Ifj. Kalina Lajos, tan., 

Tállya, Rákóczy-főúi 57.
Wagner Antal, Pécsbánya- 

telep. Gesztenyés 19. (36)
Kincses Géza, Vésztő, Pe- 

recesi-tanya.
Paxián János, Felsőgaiia, 

Hentes-u. 75.
Szabó Rezső bányász. 

Pusztavám, Fejér m.
Papp János, Szeged, Fe­

keteszél 92.
Lőwy Béla, Budakeszi, Er- 

dő-u. 70.
Perlaki László, Kecskemét, 

Hetényegyháza 123. U. 
p. Kisnyir.

Marosi Ferenc, Magyar-
egregy. Baranya m.

Faddi István, Felsőszent-

Termelők. Termés, Elosztás.

Kényelmetlen viselet Megfelelő környezetet kíván Mindszenti 
a katolikus rádiőkőzvetltésnek

l^ach Gyula, Gyoma. V. Vöt 
reshadseregf-u. 3.

Izsáki József, Tatabánya, 
Bányatárspénztár tüdő­
beteg oszt.

Bognár Károly kovács. Dé- 
des, Kassai-u. 61. Bor­
sod m.

üli emlékek

Mi lerajzoltuk a megfelelő környezetet
KAI A1J

Mi ez Gugyerák úr, milyen gyér 
k?
Mit csináljak, világcsavargó vagyok. Flesf mér jöhet a hasfájás!-,

iész cirkusz
— Remek dolog a szandál, csak az a baj, hogy he- 

tenkint egyszer iáb vizet kell venni.

Milyen könnyen válaszol
(Újsághír: Dollárt csempészett egy kecske.)

ELEFANT: Igazad van, Jumbó, nem__ ___ érdemes
egy szem cukorért szolgálni, amikor jegyre annyi befő­
zési cukrot kapunk, amennyi belénk fér. Megértette a vádat? 

Mek, mek.
Nesztek, gyerekéi egyetek! Olcsóbb lett a gv úgy

• szer.
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Hirdessen tojáson'

Okos kis molyocskeKi búzának vcr.net ás maga esik bele.

A fráaa a pofámat, 
mért kellett nekem 
pont a gombáé szend­
vicset érmém. Láttam 
én azon a gombán 
mindjárt, hogy rom­
lott, vagy mérges, 
mert különben mitől 
lett volna olyan pety- 
tyes? De — gondol­
tam —■ a Strasszerék 
csak nem adnak bo- 
kodgombát a vendé­
geknek — és meg­
ettem. És most olyan 
gyomorgörcsőm van. 
hogy mindjárt lefor­
dulok a székről. És 
a többiek vidáman ka­
cagnak és mulatságos 
történeteket meséinek 
egymásnak. Én meg 
csak ülőik a sarokban 
meggöroyedve. mert 
ha elmegyek, a Strasz- 
szemé megsértődik és 
nem mondhatom meg 
neki azt sem, hogy 
romlott volt a gom­
bája. mert híres, jó 
háziasszony és sza­
kácskönyve is jelent 
meg már egy könyv­
napon.

ülök a gyomor­
görcsömmel a sarok­
ban és egy szerre csak 
odajön hozzám a 
Brumicza Lenke és

Két szendvics szer I-ajos. Azt mond­
ja neki a felesége:

— Nézz meg egy 
humoristát és röhögj.

Erre mindenki rám­
néz újra. Nyakamon 
kidagadnak az erek és 
olyan görcs van a 
gyomromban. hogy 
csak lehunyom, a sze­
mem szótlanul. Har­
sány röhögés a hatása 
ennek. Egymás hátát 
verdesik, úgy röhög­
nek.

Most hirtelen észre­
veszik, hogy Piacsek 
bácsi nem röhög ve­
lük, hanem csak ül a 
zougoraszéken és ke­
serves arccal néz 
maga elé.

— Mi az. Piacsek 
bácsi — kérdik tők 
egyre röhögve — maga 
is humorista?

— Nem, — feleli 
erre Piacsek bácsi 
fakó hangon — ne­
kem tegnap halt meg 
a keresztlányom...

Erre csend. A rö- 
1 >gés elül.

Piacsek bácsi ké­
sőbb. amikor karon- 
fogvást együtt jöt­
tünk vissza a kert­
ből, a palánk mel­
lől, elárulta, hogy ő 
ette a másik gombás 
szendvicset.

Tahi László

serves pofával nézi a 
világot?

Erre a társasáig fel­
figyel, kőrém ülnek 
és vita indul meg 
arról, hogy milyenek 
a humoristák. Azt 
mondja Strasszemé:

— A humoristák 
mind ilyen rosszked­
vűek. A bátyám jól 
ismerte Karinthyt, az 
is mindig ilyen volt.

— Maga mindig 
ilyen kétségbeesett 
pofát vág? — kérdi 
tőlem egy úr.

Bólogatok, hogy igen. 
Erre mindenki röhög.

— Kérem — mon­
dom halkan — a do­
log úgy van, hogy... 
tetszik tudni, mi hu­
moristák, csakugyan 
fanyar emberek va­
gyunk... jaj... mi az 
élet fonákságait látjuk 
állandóan... ilyen a 
beállítottságunk . . 
öoh... az emberi 
gyarlóságok éber fi­
gyelői vagyunk . . . 
uhh... mii a fenségcs- 
ben is megtaláljuk a 
nevetségest... ööh... 
Ileigeon szériáit a hu­
mor mint éietszemlé-

adásomban, amikor le­
fordultam a székről. 
Harsány kacagás kö­
zépért visszatettek a 
székre és biztattak, 
hogy csak beszéljek 
tovább.

— Tulajdonképpen 
nem is lehet más a 
humorista, mint elé­
gedetlen, zúgolódó em­
ber. .. Humoristának 
lenni éppen azért 
nem mesterség, vagy 
hivatás... öhh... uhh... 
hanem egy bizonyos 
lelkiállapot... zsörtö, 
lődő. nyugtalan, ide­
ges... ember... ööh... 
tetszik értem...

— Ezek szerint te­
hát — szólt közbe 
Végsőczy IaiJu — 
mi vidámabb embe­
rek vagyaink, mint te, 
a humorista, hehehe...

Bólogatok, hogy igen. 
A társaság erre egy­
öntetűm megállapítja, 
liogy szánalmas életem 
lehet. Bólogatok, hogy 
igen. A számat már 
nem merem kinyitni, 
mert kevereg a gyom­
rom és érzem, hogy 
nem vagyok ura a 
helyzetnek. Most be-

— Mit csinál itt, öregem?
— Semmit! Csak az időt

igyonűtni. —imjnn_i

o4 í tufául is Mit a&uu

akarom

ELSŐ MOLY: Meneküljünk, hat vagon 
natftalin érkezik Parisba!

MÁSODIK MOLY: Nem kefl begyul­
ladni, a Marshall-terv keretében Ígérték. 

ELSŐ MOLY: Akkor maradhatunk.

Huncut angyalkák

ja, minden
ajtón a Strasz-Itt tartottam elő-humorista ilyen ke-

— Hogy tetszik ez a festmény?
— Jó. jé. csak a házak színe túl élénk 
az előtérben levő férfi-akt formái nem 
g lendületesek.

a szabadbanHangverseny

7aj?gz>. úv, az

■//////, í' z

— Repüljetek rajta keresztül gyerekek! 
Finom meleg...

MONSIEUR BLUMJöjjön velem vacsorázni. Akta Kis­
asszony.

— Nem megyek. Tapper úr!
— Miért?
— Mert félek, hogy a végén leitat.

.4 halaknak is imponál
Fújd vissza Emii, azt az esőfelhőt!

Illusztráció a berlini eseményekhez

m mPÁiytjZ"*,
KASSO

ha látni akar- F ránc iaor száj•sak gvorsan.
Utk egy élmunka-t!

9E iÜtsß am«stiff!
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Hóma árnyékában

KISEMBEREK

De Gasperf
\ De Gasperi nyílt, egyenes-

I jeHemü ember, irtózik min I deniöi, ami ravasz. Ezért a 
• ravaszt mással huzatja meg 

3r6ő csak helyesei. 
r Környezetét zseniális ősz­

it tűnnél válogatja meg. Ná',

Mir- érdekű ez magái?
M r- N-inap iesz a Házasság:

Amerika igazi arca

Kain: De Gasperi kolléga, ez a bélyeg inkább magát illeti, mert én n 
nem ismertem a Bibliát. j» j, $-

Hajón viszik az olimpiai tüzet Londonba e görögök, 
hogy kikerüljék a népi demokráciákat

Ez a száj mindent benyelne.
Ha nem hiszi ei, nézze meg a profilt a 

térképen és olvassa el az amerikai polt» 
ükusók nyiUtkczatiR.

Hagyjon fe! az írással és 
meglátja, hogy boldogulni
fog.

— Nem vagytok túiszi- 
gorúak? — dadogtam.

— Túlszigorúak? — ka­
cagott fel sálánian Szóda 
Tódcr. — Van ember Pes­
ten, akinek tetszett az az 
Éjjeli zene?

— Mit tudom én? — 
nyögtem fel. — Jövő szer­
dán fogják csak előadni. .

tűri a szentimentafizmust 
— utasított rendre Bume- 
rángné.

— Az még hagyján, — 
legyintett Szóda Tódor. — 
Csak ne lett vtxna olyan 
cinikus ez a hangjáték.

Bumerángné összefogial- 
ta a dolgot:

— Nézze, tudja, hegy én 
barátja vagyok magának. 
En megmondom őszintén, 
maga nem elveszett ember.

Céigelr Mikié* »

őszinte kritika
Bumeráng Benőnél vol­

tunk vacsorán. Fekete után, 
amikor kifogytunk a sza- 
pulnivakS barátainkból, a rá­
dióra terelődött 3 szó.

— Nehéz dolog az — 
mondtam. — Ott van pél­
dául az én hang játékom, az 
Éjjeli zene ...

— A te hangjátékod — 
vágott közbe Briesesz Je­
nő. — Nézd, tudod, hogy 
én jobaratod vagyok, tő­
lem elfogadhatod az őszinte 
kritikát...

— Hagyd — vágott közbe 
Benzin Béla. — Az ilyen 
érzékeny emberekkel a lai­
kusok nem tudnak bánni 
Majd én megmondom őszin­
tén. kertelés nélkül, de ba­
rátiig, hogy miért nem 
te.szelt nekem az az Éj­
jel zene. Egy ilyen ember, 
mini te. nem is írhat jó 
hangjáiékot.

— Miért? — kérdeztem 
lesújtva.

— Hagyjuk ezt — ri­
vals rám. — Az őszinte 
véleményemet akarod hal­
lani. vagy hízelegjek ne­
ked? Az a baj azzal a hang- 
játékkal, hogy úgy gördül­
nek az események, hogy az 
ember képíe’en figyelem­
mel kísérni.

— Igen — mondta Bu- 
rnerángné. — És az, hogy 
nincs semmi cselekmény. 
Cselekmény nélkül nem le­
het

— Eh — legyintett Ba­
buska Brúnó. — Én meg­
magyarázom neked a hang­
játék technikáját, ha rám 
hallgatsz. Arra kel ügyel­
ni. hogy mindig elére men­
jen 3 cselekmény és fel­
felé íveljen. Ha nem ível, 
megette a fene Nem tudsz 
íveltetni. ez a te bajod.

~ és a hangjáték nem

Mitológia a tengeren

Hát kegyed mit csinál itt?
Nem látja? Én futok az olimpia; fáklyával Lov (ionba.

Ludas Matyi
azt üzeni

Rónai Sándor, Gratulá­
lunk hároméves miniszteri 
jubileumához. Három esz­
tendő alatt 73 országgal 
kötött kereskedelmi szer­
ződést. Most bizonyára 
élénk figyelemmel kíséri 
az űrhajózás fejlődését, 
mert ha a következő há­
romévben is ebben a tem­
póban kívánja folytatni a 
munkát, kifogyván a földi 
országokból, be kell kap­
csolnia a szomszédos boly­
gókat is.

u. Ifisyka
Kacsirek D< iső f elviszi a 

menyasszonyát a Gellért­
hegyre.

— Miért hoztál engem 
ide fel? — kérdi a hegy te­
tején a leányka.

— Nézd meg drágám, 
milyen szép ott ient — 
mondja ábrándosán Kacsi­
rek.

— Megörültéi? — döb­
ben meg a kis menyasz- 
szeny. — Azért hoztál ide 
fel hogy lássam mi Van ott 
ierm?

New Tori

Egy amerikai hetilap mun­
katársa cikket ír a babona 
elten. A cikket így kezdi:

«Hogy az emberi ostoba­
ság még ma sem halt ki, 
arról ékesen tanúskodnak 
az a’ábhi sorok ...»

Segítség, emberek, nem vagyok szirén!

Pepita Bendegúz, aki már 
három éve van a bolondok há­
zában, jelentkezik az orvosnál 
azzal, hogy meggyógyult Az or­
vos ellenőrző kérdéseket tesz Ludat Mai*

Hewlett Johnson
Canterbury! érseket, 
mert londoni bcszé- í 
dében a békét ma- & 
gasztaita és a habe- ^ 
rús uszitókat szid- t 
ta, ezzel mérhetet- ^ 
len felháborodást 
kelteti illetékes ma- B 
gyár egyházi he-

Felelős szerkesztő: 

GÁDOR BÉLA 
Szerkesztő:

TAHI LÁ8XI.Ó 
Felelős kiadó: 

ZSIGMONDI ENDRE
Szerkesztőség: Honvéd­
utca 10. Tel.: 127—750 és 
128—031. Kiadóhivatal: 
Budapest József körút 5- 
Iel.: 13S—ISO és 136—382.

Nyomatott
a Szikra Lapváüal&t 
offset-körforgógépein.

Felelős nyomdavezető:
Nedeczky Lá*zió

— Mi történne, teszem fel, 
ha levágnák a jobb fülét?

— Nem hallanék — mondja értelmesen 
Pepita.

— És mi történne, ha levágnák a bal 
fülét.

— Nem látnék.
— Na barátom, — mondja az orvos — 

menjen csak nyugodtan vissza. De miből gon­
dolja azt, hogy nem látna, ha levágnák a bal- 
fülét

— Az egészen biztos doktor úr — feleli 
szüárdan Pepita. — Ugyanis akkor a kalapom 
lecsúszna a nyakamba.
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